
Proverbs 13

Vs
English

Translation
Word # 

Prov Hebrew
# of 

letters
# of 

words
Numeric 

value

1 [a wise] son 2507 בן 2 52
1 2508 חכם 3 68
1 [heeds] correction 2509 מוסר 4 306
1 [of] a father 2510 אב 2 3
1 and a scoffer 2511 ולץ 3 126
1 not 2512 לא 2 31
1 he listened 2513 שמע 3 410
1 [to] reproof 2514 גערה 4 278

______ ____ ________

23 8 1274
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 from fruit 2515 מפרי 4 330
2 [of his] mouth 2516 פי 2 90
2 a man 2517 איש 3 311
2 will [enjoy] 2518 יאכל 4 61
2 good 2519 טוב 3 17
2 and a [treacherous] soul 2520 ונפש 4 436
2 2521 בגדים 5 59
2 [is for] violence 2522 חמס 3 108

______ ____ ________

28 8 1412
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 one who guards 2523 נצר 3 340
3 his mouth 2524 פיו 3 96
3 guards 2525 שמר 3 540
3 his soul 2526 נפשו 4 436
3 one who opens wide 2527 פשק 3 480
3 his lips 2528 שפתיו 5 796
3 ruin 2529 מחתה 4 453
3 [is] for him 2530 לו 2 36

______ ____ ________

27 8 3177
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 [the soul of a lazy man] craves 2531 מתאוה 5 452
4 and has nothing 2532 ואין 4 67
4 2533 נפשו 4 436
4 2534 עצל 3 190
4 and a [diligent] soul 2535 ונפש 4 436
4 2536 חרצים 5 348
4 will be richly supplied 2537 תדשן 4 754

______ ____ ________

29 7 2683
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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5 a word 2538 דבר 3 206
5 [of] falsehood 2539 שקר 3 600
5 2540 ישנא 4 361
5 [the] righteous [will hate] 2541 צדיק 4 204
5 and a wicked man 2542 ורשע 4 576
5 will cause a bad odor 2543 יבאיש 5 323
5 and is brought to shame 2544 ויחפיר 6 314

______ ____ ________

29 7 2584
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 righteousness 2545 צדקה 4 199
6 will guard 2546 תצר 3 690
6 integrity 2547 תם 2 440
6 [of] way 2548 דרך 3 224
6 and wickedness 2549 ורשעה 5 581
6 will overthrow 2550 תסלף 4 570
6 a sinner 2551 חטאת 4 418

______ ____ ________

25 7 3122
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 there is 2552 יש 2 310
7 one who seems rich 2553 מתעשר 5 1010
7 and not 2554 ואין 4 67
7 [has] anything 2555 כל 2 50
7 [another who acts] 

impoverished
2556 מתרושש 6 1246

7 and [he has much] substance 2557 והון 4 67

7 2558 רב 2 202
______ ____ ________

25 7 2952
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 [the] ransom 2559 כפר 3 300
8 [for the life] 2560 נפש 3 430
8 [of] a man 2561 איש 3 311
8 [is] his wealth 2562 עשרו 4 576
8 and [the] poor 2563 ורש 3 506
8 not 2564 לא 2 31
8 he heard 2565 שמע 3 410
8 a rebuke 2566 גערה 4 278

______ ____ ________

25 8 2842
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 [the] light 2567 אור 3 207
9 [of the] righteous 2568 צדיקים 6 254
9 will rejoice 2569 ישמח 4 358
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9 and a lamp 2570 ונר 3 256
9 [of the] wicked 2571 רשעים 5 620
9 will be extinguished 2572 ידעך 4 104

______ ____ ________

25 6 1799
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 only 2573 רק 2 300
10 through arrogance 2574 בזדון 5 69
10 will [strife] be given 2575 יתן 3 460
10 2576 מצה 3 135
10 and with 2577 ואת 3 407
10 those who take counsel 2578 נועצים 6 266
10 [is] wisdom 2579 חכמה 4 73

______ ____ ________

26 7 1710
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 property 2580 הון 3 61
11 [acquired] for vanity 2581 מהבל 4 77
11 will be diminished 2582 ימעט 4 129
11 and one who gathers 2583 וקבץ 4 198
11 by 2584 על 2 100
11 [his effort] 2585 יד 2 14
11 will increase 2586 ירבה 4 217

______ ____ ________

23 7 796
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 hope 2587 תוחלת 5 844
12 deferred 2588 ממשכה 5 405
12 makes [a heart] sick 2589 מחלה 4 83
12 2590 לב 2 32
12 and a tree 2591 ועץ 3 166
12 [of] life 2592 חיים 4 68
12 [is] a desire 2593 תאוה 4 412
12 [fulfilled] 2594 באה 3 8

______ ____ ________

30 8 2018
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 one who despises 2595 בז 2 9
13 the Word 2596 לדבר 4 236
13 it will be ruin 2597 יחבל 4 50
13 to him 2598 לו 2 36
13 and one who fears 2599 וירא 4 217
13 a commandment 2600 מצוה 4 141
13 he 2601 הוא 3 12
13 will be rewarded 2602 ישלם 4 380

______ ____ ________

27 8 1081
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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14 instruction 2603 תורת 4 1006
14 [of the] wise 2604 חכם 3 68
14 [is] a fountain 2605 מקור 4 346
14 [of] life 2606 חיים 4 68
14 to turn one aside 2607 לסור 4 296
14 from snares 2608 ממקשי 5 490
14 [of] death 2609 מות 3 446

______ ____ ________

27 7 2720
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 [good] insight 2610 שכל 3 350
15 2611 טוב 3 17
15 will produce 2612 יתן 3 460
15 favor 2613 חן 2 58
15 and [the] way 2614 ודרך 4 230
15 [of the] treacherous 2615 בגדים 5 59
15 [is] hard 2616 איתן 4 461

______ ____ ________

24 7 1635
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 every 2617 כל 2 50
16 prudent man 2618 ערום 4 316
16 will act 2619 יעשה 4 385
16 with knowledge 2620 בדעת 4 476
16 and a fool 2621 וכסיל 5 126
16 will flaunt 2622 יפרש 4 590
16 foolishness 2623 אולת 4 437

______ ____ ________

27 7 2380
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 [a wicked] messenger 2624 מלאך 4 91
17 2625 רשע 3 570
17 will fall 2626 יפל 3 120
17 into evil 2627 ברע 3 272
17 and a [faithful] envoy 2628 וציר 4 306
17 2629 אמונים 6 147
17 brings healing 2630 מרפא 4 321

______ ____ ________

27 7 1827
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 poverty 2631 ריש 3 510
18 and shame 2632 וקלון 5 192
18 [are for] one who renounces 2633 פורע 4 356

18 correction 2634 מוסר 4 306
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18 and one who observes 2635 ושומר 5 552
18 a rebuke 2636 תוכחת 5 834
18 will glory 2637 יכבד 4 36

______ ____ ________

30 7 2786
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

19 a desire 2638 תאוה 4 412
19 [that comes to pass] 2639 נהיה 4 70
19 will be pleasing 2640 תערב 4 672
19 [to] the soul 2641 לנפש 4 460
19 and to 2642 ותועבת 6 884
19 fools [it is an abomination] 2643 כסילים 6 170
19 [to] turn aside 2644 סור 3 266
19 from evil 2645 מרע 3 310

______ ____ ________

34 8 3244
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

20 one [man] walks 2646 הלוך 4 61
20 2647 את 2 401
20 [with the] wise 2648 חכמים 5 118
20 and he is wise 2649 וחכם 4 74
20 and a friend 2650 ורעה 4 281
20 [of] fools 2651 כסילים 6 170
20 will suffer hurt 2652 ירוע 4 286

______ ____ ________

29 7 1391
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

21 sinners 2653 חטאים 5 68
21 will pursue 2654 תרדף 4 684
21 evil 2655 רעה 3 275
21 and 2656 ואת 3 407
21 [to the] righteous 2657 צדיקים 6 254
21 will be repaid 2658 ישלם 4 380
21 good 2659 טוב 3 17

______ ____ ________

28 7 2085
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

22 a good man 2660 טוב 3 17
22 will leave an inheritance 2661 ינחיל 5 108
22 [for] sons 2662 בני 3 62
22 [of his] sons 2663 בנים 4 102
22 and stored up 2664 וצפון 5 232
22 for [the] righteous 2665 לצדיק 5 234
22 [is the wealth] 2666 חיל 3 48
22 [of] one who sins 2667 חוטא 4 24

______ ____ ________

32 8 827
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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23 much 2668 רב 2 202
23 food 2669 אכל 3 51
23 [lies in] fallow ground 2670 ניר 3 260
23 [of] those in want 2671 ראשים 5 551
23 and it is 2672 ויש 3 316
23 snatched away 2673 נספה 4 195
23 by lack of 2674 בלא 3 33
23 justice 2675 משפט 4 429

______ ____ ________

27 8 2037
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

24 one who withholds 2676 חושך 4 334
24 his rod 2677 שבטו 4 317
24 hates 2678 שונא 4 357
24 his son 2679 בנו 3 58
24 and one who loves him 2680 ואהבו 5 20
24 [is] diligent 2681 שחרו 4 514
24 [with] correction 2682 מוסר 4 306

______ ____ ________

28 7 1906
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

25 [the] righteous 2683 צדיק 4 204
25 eats 2684 אכל 3 51
25 to satisfaction 2685 לשבע 4 402
25 [of] his soul 2686 נפשו 4 436
25 and a belly 2687 ובטן 4 67
25 [of the] wicked 2688 רשעים 5 620
25 will lack 2689 תחסר 4 668

______ ____ ________

28 7 2448
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 13 683 183 52736
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-13 10541 2689 767277
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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